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Bài 4 Cháu chào ông ạ!

第四課 爺爺您好
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Bài 4   Cháu chào ông ạ!
第四課 爺爺您好 補充教材 目次

家庭成員

2 「chào」的用法

禮貌用語「ạ」

稱謂「我」的用法

遊戲：打招呼

遊戲：輪盤
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ông bàông bà

mẹbố

在越南，「ông /ông nội(爺爺)、bà /bà nội (奶奶)」
是指父親的爸媽。「ông /ông ngoại (外公)、bà/
bà ngoại (外婆)」是指母親的爸媽。

家庭成員

同學們，大家說一說，爺爺、
奶奶、外公、外婆是誰呢?
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在越南很常用「chào」來跟別人打招呼，
也可以用來說「再見」。如早上、中
午、下午、晚上也都可以用「chào」。

Cháu chào ông bà ạ!
爺爺奶奶好!

Con chào bố mẹ ạ!
爸爸媽媽再見!

「chào」是什麼意思呢?「chào」的用法
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同學們，跟大人說話要記得句尾加上
「ạ」，表示有禮貌喔!

Cháu chào ông ạ!
爺爺您好!

Con chào bố mẹ ạ!
爸爸媽媽再見!

「ạ」是什麼意思呢?禮貌用語「ạ」
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「em」、「con」、「cháu」這三個字都是
「我」的意思，但是要看說話的對象是誰，

來決定用什麼字！

說說看，「我」除了「em」、「con」
以外，你還學過了什麼說法呢?

稱謂「我」的用法
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大家來
跟老師、
爸媽、
爺爺奶
奶打招
呼。

「em」 「con」 「cháu」

老師 爸爸、
媽媽

爺爺、
奶奶

打招呼
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請轉我，
1圈後再按停

大家一
起來轉
一轉，
轉到那
一位人
物，就
用越南
語跟他/
她打招
呼喔!

Cháu chào ……. ạ!
Con chào …….. ạ!
Em chào ……… ạ!
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Xin cảm ơn!


